
Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs





165© La riproduzione 
anche parziale 
del presente catalogo 
è vietata.

N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX 32×10
s-tine 32×10
kultizinke 32×10
dent de vibroculteur 32×10

550010 f10svv 32×10 — 2,8

550004 f10cvv 32×10 40×5×190 3

— f10cvv6 32×10 40×6×190 3,1

— f10cvv8 32×10 40×8×210 3,2

550084 f10cvv105 32×10 105×4 3,05

— f10cvv150 32×10 150×4 3,4

— f10cvvzo 
con vomere zampa d’oca

32×10 70×4 3,2

— f10cvv blu
con vomere blu

32×10 40×6×190 3



166 © La riproduzione 
anche parziale 
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX 32×12
s-tine 32×12
kultizinke 32×12
dent de vibroculteur 32×12

550011 f12svv 32×12 — 3,2

550005 f12cvv 32×12 40×5×190 3,4

— f12cvv6 32×12 40×6×190 3,5

— f12cvv8 32×12 40×8×210 3,6

— f12cvv105 32×12 105×4 3,45

— f12cvv150 32×12 150×4 3,65

— f12cvvzo 
con vomere zampa d’oca

32×12 70×4 3,45

— f12cvv blu
con vomere blu

32×12 40×6×190 3,4
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX TIPO rau
s-tine rau
kultizinke rau
dent de vibro rau

550112 fr10svv 32×10 — 2,8

550089 fr10cvv 32×10 40×5×180 3

— fr10cvv6 32×10 40×6×180 3,1

— fr12svv 32×12 — 3,2

— fr12cvv 32×12 40×5×180 3,3

— fr12cvv6 32×12 40×6×180 3,4
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa FLEX aLTa 32×12
high s-tine 32×12
lange kultizinke 32×12
dent de vibro longue 32×12

550085 f12asvv 32×12 — 3,4 ca.

550174 f12acvv 32×12 40×5×190 3,65

— f12acvv6 32×12 40×6×190 3,80

— f12acvv8 32×12 40×8×190 3,90

— f12acvv105 32×12 105×4 3,65
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

rInFOrzO PEr FLEX
stiffening for s-tine
verstÄrkung für kultizinken
renfort pour dent de vibro

550153 rf8v 32×8 — 1,3

550012 rf10v 32×10 — 1,6

rInFOrzO cOn OcchIO  
PEr FLEX

stiffening with eye for s-tine
verstÄrkung Mit Öse für kultizinken
renfort à Œil pour dent de vibro

— rf8rv 32×8 — 1,4

550043 rf10rv 32×10 — 1,7
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa ruSPETTa 32×12 
aTTaccO OrIzzOnTaLE

straight tine ruspetta 32×12
gerade schnellflusszinke ruspetta 32×12
dent droite ruspetta 32×12

550189 r12v 32×12 — 2,35

mOLLa dI PrESSIOnE 32×10
pressure tine 32×10
druck zinke 32×10
dent de pression 32×10

— Mp 32×10 — 2,7
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE rEVErSIBILE PEr FLEX
reversible point for s-tine
reversible schar für kultizinken
soc rÉversible pour dent de vibro

550001 vrf5 40×5×190 — 0,25

550031 vrf6 40×6×190 — 0,39

550034 vrf6l 40×6×210 — 0,42

550102 vrf8 40×8×210 — 0,45

VOmErE rEVErSIBILE  
PEr FLEX rau

reversible point for s-tine rau
reversible schar für kultizinken rau
soc rÉversible pour dent de vibro rau

550030 vrfr 40×5×180 — 0,25

— vrfr6 40×6×180 — 0,32
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE a cuOrE
duck foot point
breitschar
soc cŒur

550027 vf1054 105×4 — 0,22

550028 vf1504 150×4 — 0,39

550017 vf1754 175×4 — 0,44

SPESSoRE 4

SPESSoRE 4

SPESSoRE 4
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

550151 vf200 200×4 — 0,60

550152 vf250 250×4 — 0,75

VOmErE a zamPa d’Oca
duck foot point
gansgusschar
soc patte d’oie

550018 vzo 70×4 — 0,23

SPESSoRE 4

SPESSoRE 4
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Altezza
High

Grosse
Hauteu

mm

Telaio
Frame

Rahmen
Chassis

Molla
Spring
Zinken
Dent

Rinforzo
Auxiliary

Verstärkung
Renfort

Peso
Weigth
Gewicht

Poids
gr

STaFFa d’aTTaccO 50×6  
PEr mOLLE FLEX

claMp for s-tines (50×6)
stutze für kultizinken (50×6)
bride pour dents de vibro (50×6)

MonolaMa / single spring / blatt / MonolaMe

550044 af622 22 50×12 32×10 — 250

550070 af625 25 50×15 32×10 — 250

550069 af624 24 50×12 32×12 — 250

550013 af627 27 50×15 32×12 — 250

550267 af650 50 40×40 32×10 — 330

550235 af662 62 50×50 32×12 — 330

550268 af660 60 50×50 32×10 — 330

bilaMa / double spring / dÖppelt blÄtter / deuX laMes

550071 af632 32 50×12 32×10 32×10 260

550064 af635 35 50×15 32×10 32×10 260

550175 af634 34 50×12 32×12 32×10 260

550036 af637 37 50×15 32×12 32×10 260

L’ALTEZZA (H=22) 
È PARi ALLA SoMMA 
DELLo SPESSoRE 
DEL TELAio E DELLA 
MoLLA.

ESEMPio: AF622
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Altezza
High

Grosse
Hauteu

mm

Telaio
Frame

Rahmen
Chassis

Molla
Spring
Zinken
Dent

Rinforzo
Auxiliary

Verstärkung
Renfort

Peso
Weigth
Gewicht

Poids
gr

STaFFa d’aTTaccO 50×8  
PEr mOLLE FLEX

claMp for s-tines (50×8)
stutze für kultizinken (50×8)
bride pour dents de vibro (50×8)

MonolaMa / single spring / blatt / MonolaMe

550073 af822 22 50×12 32×10 — 300

550074 af825 25 50×15 32×10 — 300

550075 af824 24 50×12 32×12 — 300

550076 af827 27 50×15 32×12 — 300

550265 af850 50 40×40 32×10 — 440

550170 af862 62 50×50 32×12 — 440

550157 af860 60 50×50 32×10 — 440

bilaMa / double spring / dÖppelt blÄtter / deuX laMes

550077 af832 32 50×12 32×10 32×10 320

550014 af835 35 50×15 32×10 32×10 320

550252 af834 34 50×12 32×12 32×10 320

550079 af837 37 50×15 32×12 32×10 320

— af860 60 40×40 32×10 32×10 440

550253 af872 72 50×50 32×12 32×10 450

L’ALTEZZA (H=35) 
È PARi ALLA SoMMA 
DELLo SPESSoRE 
DEL TELAio, 
DELLA MoLLA 
E DEL RiNFoRZo.

ESEMPio: AF835
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa.

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

S

mm

A H Telaio
Frame

Rahmen
Chassis

Flex
Flex
Flex
Flex
mm

Peso
Weigth
Gewicht

Poids
gr

STaFFa d’aTTaccO TIPO amErIca 
PEr mOLLE FLEX (50×6 / 50×8)

claMp aMerican type for s-tines (50×6 / 50×8)
stutze aMerica typ für kultizinken (50×6 / 50×8)
bride type aMerica pour dents de vibro (50×6 / 50×8)

— af6a1 6 2" 2" + 10 mm 2" × 2" 32×10 300

— af6a2 6 2" 2" + 12 mm 2" × 2" 32×12 350

— af6a3 6 2½" 2½" + 10 mm 2½" × 2½" 32×10 400

— af6a4 6 2½" 2½" + 12 mm 2½" × 2½" 32×12 450

— af8a1 8 2" 2" + 10 mm 2" × 2" 32×10 400

— af8a2 8 2" 2" + 10 mm 2" × 2" 32×12 450

— af8a3 8 2½" 2½" + 10 mm 2½" × 2½" 32×10 500

— af8a4 8 2½" 2½" + 12 mm 2½" × 2½" 32×12 550
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX dIrITTa
straight s-tine
gerade kultizinke 
dent de vibroculteur droite

550258 f10dsvv 32×10 — 2,3

550169 f12dsvv 32×12 — 2,9

550260 f10dcvv 32×10 40×5×135 2,5

— f10dcvv6 32×10 40×6×135 2,8

550144 f12dcvv 32×12 40×5×195 3,15

550262 f12dcvv6 32×12 40×6×195 3,85

È possibile montare vomeri da 40×6 con lunghezze di 200, 210, 215 mm.

È possibile variare a richiesta l’altezza del sottotesta e l’inclinazione del gambo.
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anche parziale 
del presente catalogo 
è vietata.

N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX GErmInaTOr 32×10
straight s-tine gerMinator (32×10)
gerade kultizinke gerMinator (32×10)
dent de vibroculteur droite gerMinator (32×10)

550173 f10d-svv 32×10 — 1,85

VOmErE rEVErSIBILE PEr FLEX 
dIrITTa 32×10 E GErmInaTOr

reversible point for straight s-tine 32X10 and gerMinator
reversible schar für gerade kultizinke 32X10 und gerMinator
soc rÉversible pour dent de vibro droite 32X10 et gerMinator

550135 vgcan 40×5×135 — 0,17

550136 vgcan6 40×6×135 — 0,21
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE rEVErSIBILE  
PEr FLEX dIrITTa 32×12

reversible point for straight s-tine 32X12
reversible schar für gerade kultizinke 32X12
soc rÉversible pour dent de vibro droite 32X12

550122 vrfd 40×5×195 — 0,25

550134 vrfd6 40×6×195 — 0,32

VOmErE rEVErSIBILE  
PEr FLEX dIrITTa

reversible point for straight s-tine
reversible schar für gerade kultizinke
soc rÉversible pour dent de vibro droite

550185 vrfd200 40×6×200 — 0,32

550185 vrfd210 40×6×210 — 0,34

550190 vrfd215 40×6×215 — 0,36
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VITE FLEX cOmPLETa In 8.8 
(VF VITE FLEX + dE dadO 
ESaGOnaLE)

coMplete nut + bolt for s-tine point
scharschraube für kultizinke
boulon coMplet pour soc de vibro

550015/51/52 vfc 10×38 — 0,032

VITE FLEX cOmPLETa  
PEr FLEX 45×12

coMplete nut + bolt for s-tine point 45×12
scharschraube für kultizinke 45×12
boulon coMplet pour soc de vibro 45×12

550129 vf4512 10×45 — 0,035

VITE TESTa ESaGOnO 
cOn dadO PEr STaFFE

bolt and nut for claMp
scharschraube für kultistütze
boulon coMplet pour bride

550191 bu1260z 12×60 — 0,080

— bu1290z 12×90 — 0,090

45
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N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX aGrILLa cOBra 45×10
straight s-tine agrilla cobra (45×10)
gerade kultizinke agrilla cobra (45×10)
dent de vibroculteur droite agrilla cobra (45×10)

—  f4510cobrasvv 45×10 — 3,74

— f4510cobracvv 45×10 40×6×210 4,16

235
130 105

10Ø13,5

365
145

260
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX arILLa nOVa 45×10
straight s-tine arilla nova (45×10)
gerade kultizinke arilla nova (45×10)
dent de vibroculteur droite arilla nova (45×10)

— f4510novasvv 45×10 — 3,58

— f4510novacvv 45×10 40×6×210 4

VOmErE PEr FLEX aGrILLa 
cOBra E arILLa nOVa

reversible point for s-tine agrilla cobra and arilla nova
reversible schar für kultizinken agrilla cobra und arilla nova
soc rÉversible pour dent de vibro agrilla cobra et arilla nova

550034 vrf6l 40×6×210 — 0,42

235

365

125

160
295

10

6,75

110

Ø13,5
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX 45×12
s-tine 45×12
kultizinke 45×12
dent de vibroculteur 45×12

550045 f45svv 45×12 — 5,00

550097 f45cvv 45×12 50×6×265 5,6

— f45cvvzo
con vomere a zampa d’oca

45×12 70×4 5,25

— f45cvv105
con vomere a cuore

45×12 105×4 5,25

— f45cvv150
con vomere a cuore

45×12 150×4 5,45

— f45cvv175
con vomere a cuore

45×12 175×4 5,5
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

rInFOrzO 45×10 PEr FLEX 45×12
stiffening 45×10 for s-tine 45×12
verstÄrkung 45×10 für kultizinken 45×12
renfort 45×10 pour dent de vibro 45×12

550046 rf45v 45×10 — 2,58

VOmErE rEVErSIBILE  
PEr FLEX 45×12

reversible point for s-tine 45×12
reversible schar für kultizinke 45×12
soc rÉversible pour dent de vibro 45×12

550067 v4512 60×6×255 — 0,63
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N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Altezza
High

Grosse
Hauteur

mm

Telaio
Frame

Rahmen
Chassis

Molla
Spring
Zinken
Dent

Rinforzo
Auxiliary

Verstärkung
Renfort

Peso
Weigth
Gewicht

Poids
gr

STaFFa d’aTTaccO  
PEr mOLLE FLEX 45×12 (70×10)

claMp for s-tines 45×12 (70×10)
stutze für kultizinken 45×12 (70×10)
bride pour dents de vibro 45×12 (70×10)

MonolaMa / single spring / blatt / MonolaMe

— af451250 62 50×50 45×12 — 850

550047 af4512 72 60×60 45×12 — 900

— af451270 82 70×70 45×12 — 950

bilaMa / double spring / dÖppelt blÄtter / deuX laMes

— af4512r50 72 50×50 45×12 45×10 920

550048 af4512r 82 60×60 45×12 45×10 970

ESEMPio:  
CoDiCE AF4512 H=72

AF4512

ESEMPio:  
CoDiCE AF4512R H=82

AF4512R
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX 45×12 a 2 FOrI
s-tine 45×12 with 2 holes
kultizinke 45×12 Mit 2 lÖcher
dent de vibro 45×12 à 2 trous

— f452fsvv 45×12 — 5,02

— f452fcvv 45×12 0×0×0 5,86

VOmErE a LancIa
duck foot point
breitschar
soc à cŒur

550278 — 180×5×192 — 0,84

Ø14,5

Ø12,5
45

130 130
345

165
495

11
180

iNTERASSE 45
SPESSoRE 5
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

FLEX 50×12 a 2 FOrI
s-tine 50×12 with 2 holes
kultizinke 50×12 Mit 2 lÖcher
dent de vibro 50×12 à 2 trous

— f50svv 50×12 — 6,1

iNTERASSE 40
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

STaFFa d’aTTaccO 80×6 
PEr FLEX 50×12

claMp 80×6 for s-tine 50×12
stütze 80×6 für kultizinke 50×12
bride 80×6 pour dent de vibro 50×12

— af50 80×6 — 0,485

VOmErE rEVErSIBILE  
PEr FLEX 50×12

reversible point for s-tine 50×12
reversible schar für kultizinke 50×12
soc rÉversible pour dent de vibro 50×12

— v5012 50×6×255 — 0,68

TUBoLARE 50

iNTERASSE 40
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N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Composizione (foglie)
Composition (sheets)

xxx (Blätter)
Composition (lames)

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa TIPO ITaLIanO
Multiblade s-tine
MehrblÄttere federzinke
ressort plurilaMe

550103 i25svv 45×7 2½ — 5,0

550113 i25cvv 45×7 2½ con vomere 5,5

550092 i35svv 45×7 3½ — 7,5

550114 i35cvv 45×7 3½ con vomere 8,0

550093 i45svv 45×7 4½ — 9,5

550115 i45cvv 45×7 4½ con vomere 10,00

i25SVV i35SVV i45SVV
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

aTTaccO cOmPLETO  
PEr mOLLa TIPO ITaLIanO

coMplete support for Multiblades-tines
stütze für MehrblÄttere federzinken
bride coMplet pour ressort plurilaMe

550124 ai35 70 (tub.) — 1,57

550125 ai45 80 (tub.) — 1,65

VOmErE PEr mOLLa TIPO 
ITaLIanO E VEnTzKY

reversible point for Multiblade s-tine and ventzky s-tine
schar für MehrblÄttere federzinke und ventzky-zinke
soc rÉversible pour ressort plurilaMe et dent-ventzky

550016 vi 45×7 — 0,46

VITE PEr FISSaGGIO  
dEL VOmErE TSQ

fiXing nut and bolt for Multiblade point
scharschraube für MehrblÄttere federzinke
boulon coMplet pour soc de ressort plurilaMe

— b1030 10×30 — —

— b1035 10×35 — —

— b1040 10×40 — —

— b1050 10×50 — —

12

13

85

64
100

12
2

11

73

130

M
12

50
45

11.5 16
230

ESEMPio: Ai35
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Composizione (foglie)
Composition (sheets)

xxx (Blätter)
Composition (lames)

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa TIPO ITaLIanO
Multiblade type italiano
federzinke typ italiano
dent typ italiano

— i25M 45×7 2½ — 4,70

— i25f 45×7 2½ — 4,88

i25F
TiPo F

i25M
TiPo M
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Composizione (foglie)
Composition (sheets)

xxx (Blätter)
Composition (lames)

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa VEnTzKY
ventzky-tine
ventzky-zinke
dent-ventzky 

— v15ha 40×7  1 — 2,35

40×7 ½ —

— v15hb 40×7 1 — 2,30

40×5 ½ —

V15HB
TiPo HB

V15HA
TiPo HA
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Composizione (foglie)
Composition (sheets)

xxx (Blätter)
Composition (lames)

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa VEnTzKY
ventzky-tine
ventzky-zinke
dent-ventzky

— v15svv 40×7 1 — 2,3

40×5 ½ —

— v15cvv 1½ con vomere 2,8

— v4072svv 40×7 — — 3,2

— v4072cvv 2 con vomere 3,7

— v407svv 40×7 2 — 3,7

40×5 ½ —

550254 v407cvv 2½ con vomere 4,2

V15SVV V4072SVV V407SVV
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa chISEL mOnOLama
chisel-spring
chisel-feder einblatt
chisel MonolaMe

550176 M20svv 55×20 — 8,8

550177 M20cvv 55×20 con vomere 11,00

550128 M25svv 55×25 — 10,8

550178 M25cvv 55×25 con vomere 13,00
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa chISEL BILama
chisel double spring
chisel-feder 2 blÄtter
chisel bilaMe

550094 b20svv 55×20 + 55×20 — 15,65

550116 b20cvv 55×20 + 55×20 reversibile 17,9

— b20cvv60 55×20 + 55×20 doppio cuore int. 60 18,9

550104 b25svv 55×25 + 55×25 — 20,25

550117 b25cvv 55×25 + 55×25 reversibile 22,5

550214 b25cvv60 55×25 + 55×25 doppio cuore int. 60 23,5

550187 b2520svv 55×25 + 55×20 — 17,7

550200 b2520cvv 55×25 + 55×20 reversibile 19,9

— b2520cvv60 55×25 + 55×20 doppio cuore int. 60 21,0
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE rEVErSIBILE 
PEr mOLLa chISEL

reversible point for chisel spring
reversible schar für chisel feder
reversible soc pour chisel

800019 vc 55×15×360 — 2,07

VOmErE dOPPIO cuOrE 
TIPO TEdEScO

double duck-foot chisel point
schar deutsche typ für chisel feder
soc doublet cŒur pour chisel

800058 vt60 55×15×400 — 3,17

aTTaccO cOmPLETO 
PEr mOLLa chISEL

support for chisel spring
stutze für chisel-feder
bride coMplete pour chisel

550126 acc tub. 100 — 4,40

60

300
14.5

440

13
0

13
.5

13.5

75
44
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa cOLTIVaTOrE
cultivator spring
grubber zinke
dent cultivateur

550099 c12svv 50×12 — 4,15

550149 c12cvv 50×12 con vomere 5,6

550213 c16svv 50×16 — 5,40

550211 c16cvv 50×16 con vomere 6,9

— c20svv 55×20 — 7,55

— c20cvv 55×20 con vomere 9,70

C20SVVC12SVV
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

rInFOrzO PEr cOLTIVaTOrE
stiffening for cultivator
verstarkung für grubber
renfort pour coltivateur

550150 rc12v 50×12 — 2,60 ca.

VOmErE rEVErSIBILE PEr 
cOLTIVaTOrE

reversible point for cultivator
schar für grubber zinke
rÉversible soc pour coltivateur

800042 vc12 60×12 — 1,36

aTTaccO PEr cOLTIVaTOrE
support for cultivator
stütze für grubber zinke
bride pour coltivateur

550215 ac12 tub. 80 — 1,73

— ac16 tub. 80 — 1,73

190

45
50

285
12.5 17.5

14
0

94

14 18

82

10

140
100
64

M
12
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

BuLLOnE TSQ cOn dadO
screw tsQ with bolt
schraube tsQ Mit Mutter
boulon tsQ coMplet

— b1240 12×40 — 0,055

550143 b1250 12×50 — 0,065

550142 b1260 12×60 — 0,075
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa STrIPEL
stripel tine
stripel zinke
dent stripel

550196 s16svv 50×16 — 5,6

mOLLa STrIPEL TIPO aLTO
long stripel tine
stripel zinke lang
dent stripel longue

550197 s16asvv 50×16 — 6,1

580

83

40
0

60

14.5

16.5

580

83

48
5

60

14.5

16.5
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa cancELLaTraccIa 
VErnIcIaTa

trace reMover
spurlockerzinke
dent effacetrace

550120 c32svv 32×10 — 1,7

550090 c32cvv 32×10 40×5×135 1,95

550266 c3212svv 32×12 — 2,2

— c3212cvv 32×12 40×5×135 2,45

rInFOrzO 
PEr cancELLaTraccIa

stiffening for trace reMover
verstÄrkung für spurlockerzinke
renfort pou dent effacetrace

550091 rc32v 32×10 — 0,8

550270 c32cvvr 
(c32cvv + rc32v)

32×10 vomere + rinforzo 2,75

150

57
0

28
0

13
.5
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa cancELLaTraccIa 
TIPO aLTO

trace reMover long
spurlockerzinke lang
dent effacetrace longue

550088 c32asvv 32×10 — 2

550121 c32acvv — 40×5×135 2,55

rInFOrzO cancELLaTraccIa
TIPO aLTO

stiffening for trace reMover long
verstÄrkung für spurlockerzinke lang
renfort pou dent effacetrace longue

550105 rc32av 32×10 — 1,2

— c32acvvr 
(c32acvv + rc32av)

— vomere + rinforzo 3,45

150

74
5

44
0

13
.5

120

46
0

13
.5
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa cancELLaTraccIa 
TIPO LarGO

trace reMover broad
spurlockerzinke weit
dent effacetrace large

550172 c32lsvv 32×10 — 1,9

550087 c32lcvv 32×10 40×5×190 2,55

rInFOrzO cancELLaTraccIa
TIPO LarGO

stiffening for broad trace
verstÄrkung für weite spurlockerzinke
renfort pou dent effacetrace large

550171 rc32lv 32×10 — 0,85

— c32lcvvr 
(c32lcvv + rc32lv)

32×10 vomere + rinforzo 3,45

250

68
5

13
.5

70

35
0

13
.5
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa cancELLaTraccIa 
trace reMover
spurlockerzinke
dent effacetrace

550182 c40svv 40×10 — 2,8

550131 c40cvv 40×10 40×5×190 3,1

rInFOrzO PEr 
cancELLaTraccIa

stiffening for trace reMover
verstÄrkung für spurlockerzinke
renfort pou dent effacetrace

550132 rc40v 40×10 — 1,7

— c40cvvr 
(c40cvv + rc40v)

40×10 vomere + rinforzo 4,8

140

49
0

78
0

13
.5

100

51
5

18
.5

×1
3.

5
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE PEr mOLLa 
cancELLaTraccIa 

reversible point for trace reMover
reversible schar für spurlockerzinke
reversible soc pour dent effacetrace

550135 vgcan
(per c32cvv e c32acvv)

40×5×135 — 0,17

550136 vgcan6
(per c32cvv e c32acvv)

40×6×135 — 0,21

550001 vrf5
(per c32lcvv e c40cvv)

40×5×190 — 0,25

550031 vrf6
(per c32lcvv e c40cvv)

40×6×190 — 0,32

VITE FLEX cOmPLETa 
PEr VOmErE cancELLaTraccIa 
In 8.8

nut + bolt coMplete for trace reMover point
scharschraube für spurlockerzinke
boulon coMplet pour soc de dent effacetrace

— vfc 10×38 — 0,032
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa GarE
gare s-tine
gare zinke
dent gare

550108 g8av 25×8 — 0,9

550109 g8aav 25×8 — 0,95

550184 g8arv 25×8 — 0,85

MoLLA GARE ANTERioRE ALTA
FRoNT GARE HiGH S-TiNE
GARE EGGENZiNkE VoRNE LANG
DENT GARE AVANT LoNGUE

MoLLA GARE ANTERioRE TiPo SCoRREVoLE
EASy FLoW FRoNT GARE S-TiNE
GARE-SCHNELLFLUSSZiNkE VoRNE
DENT GARE AVANT RAU

MoLLA GARE ANTERioRE BASSA
FRoNT GARE LiTTLE S-TiNE
GARE EGGENZiNkE VoRNE
DENT GARE AVANT CoURTE
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa GarE
gare s-tine
gare zinke
dent gare

550106 g8pv 25×8 — 1,0

550107 g8pav 25×8 — 1,1

550140 g8prv 25×8 — 0,95

MoLLA GARE PoSTERioRE ALTA
BACk GARE HiGH S-TiNE
GARE EGGENZiNkE HiNTEN LANG
DENT GARE ARRiERE LoNGUE

MoLLA GARE PoSTERioRE TiPo SCoRREVoLE
EASy FLoW BACk GARE S-TiNE
GARE-SCHNELLFLUSSZiNkE HiNTEN
DENT GARE ARRiERE RAU

MoLLA GARE PoSTERioRE BASSA
BACk GARE LiTTLE S-TiNE
GARE EGGENZiNkE HiNTEN
DENT GARE ARRiERE CoURTE
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa GarE POSTErIOrE 
cOn FOrO

back gare s-tine with hole
gare eggenzinke hinten Mit loch
dent gare arriere avec trou

550183 g8svv 25×8 — 1,0

550123 g8cvv 25×8 40×5×135 1,0

— g10svv 27×10 — 1,5

550248 g10cvv 27×10 40×5×135 1,7



209© La riproduzione 
anche parziale 
del presente catalogo 
è vietata.

N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa GarE 27×10 POSTErIOrE 
back gare s-tine 27×10
gare eggezinke 27×10 hinten
dent gare 27×10 arriere

— g10pv 27×10 — 1,5

VOmErE PEr mOLLa GarE
reversible point for gare s-tine
reversible schar für gare-eggenzinke
reversible soc pour dent gare

550135 vgcan5 40×5×135 — 0,17

550136 vgcan6 40×6×135 — 0,21
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VITE FLEX cOmPLETa 
PEr VOmErE GarE 8.8 

nut+bolt coMplete for gare point
scharschraube für gare eggezinke
boulon coMplete pour soc de dent gare

— vfc 10×38 — 0,032

STaFFa d’aTTaccO 
PEr mOLLa GarE 

support for gare s-tine
stütze für gare eggenzinke
bride pour dent gare

550110 ag25 40×10 — 0,145

— ag27 40×10 — 0,145

STAFFA D’ATTACCo 
PER MoLLA GARE 25×8

STAFFA D’ATTACCo 
PER MoLLA GARE 27×10
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa GarE POSTErIOrE rau  
cOn VOmErE 

back gare s-tine rau with point
gare-schnellflusszinke rau Mit schar
dent gare arriere rau avec soc

550257 g8prcvv 25×8 25×5×140 1,1

VOmErE PEr GarE rau 
point for back rau gare s-tine
schar für gare-schnellflusszinke rau
soc pour dent gare arriere rau

550032 vgra 25×5×140 — 0,12

VITE FLEX cOmPLETa 
PEr VOmErE GarE rau

nut + bolt coMplete for gare rau point
scharschraube für gare-schnellflusszinke rau
boulon coMplet pour soc de gare arriere rau

— vf8 8×30 — 0,017
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa Quadra
sQuare spring double turn 
vierkantige zinke doppelte wicklung 
ressort carrÉ doublet spire 

550082 Q25svv 25×25 — 8

550118 Q25cvv 25×25 VQ 9,1

mOLLa Quadra TIPO aLTO
high sQuare spring
vierkantige zinke doppelte wicklung lang 
ressort carrÉ doublet spire longue

550141 Q25asvv 25×25 — 6,1

550180 Q25acvv 25×25 VQ 10,6

ESEMPio SiNiSTRA 

ESEMPio SiNiSTRA 
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa Quadra
sQuare spring double turn 
vierkantige zinke doppelte wicklung 
ressort carrÉ doublet spire 

550096 Q30svv 30×30 — 12,5

550119 Q30cvv 30×30 VQ 13,6

mOLLa Quadra TIPO aLTO
high sQuare spring
vierkantige zinke doppelte wicklung lang 
ressort carrÉ doublet spire longue

550181 Q30asvv 30×30 — 14

550147 Q30acvv 30×30 VQ 15,1

ESEMPio SiNiSTRA 

ESEMPio SiNiSTRA 
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa Quadra dOPPIa SPIra
high sQuare double turn 
vierkantige zinke doppelte wicklung 
ressort carrÉ doublet spire 

550168 Q35svv 35×35 — 20,85

550167 Q35cvv t60 35×35 VT60 24,10

— Q35cvv Q400 35×35 VQ400 23,40

mOLLa Quadra dOPPIa SPIra
high sQuare double turn 
vierkantige zinke doppelte wicklung 
ressort carrÉ doublet spire

550161 Q20svv 20×20 — 4,46

ESEMPio SiNiSTRA 

ESEMPio SiNiSTRA 



215© La riproduzione 
anche parziale 
del presente catalogo 
è vietata.

N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa Quadra dIrITTa  
dOPPIa SPIra 

straight sQuare-spring double turn 
gerade vierkantige zinke doppelte wicklung 
dent carrÉ droite doublet spire

— Q20d 20×20 — 3,63

FErmO Quadra PEr Q20d 
look for sQuare-spring Q20d 
blockierungstange für Q20d 
barre de blockage pour dent carrÉ droite Q20d

— fQ 20×20 — 1,10

mOLLa Quadra a 3 SPIrE
sQuare-tine triple turn 
vierkantige zinke dreiwicklung 
dent carrÉ avec 3 spires

— Q203 20×20 — 4,50
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

BuLLOnE cOn dadO PEr 
VOmErE mOLLa Quadra TSQ

screw with bolt for sQuare-spring point
scharschraube für vierkantige zinke
boulon coMplet pour soc de dent carrÉ

— b1260 12×60 — 0,075

VOmErE a LancIa  
PEr mOLLa Quadra

duck foot point for sQuare-spring
breitschar für vierkantige zinke
soc à cŒur pour dent carrÉ

550192 vQl210 210×6 — 1,1

550193 vQl250 245×6 — 1,2 ca.

210

13

245

13

iNTERASSE 45/50
SPESSoRE 6

iNTERASSE 45/50
SPESSoRE 6
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE a LancIa STamPaTO 
hc120

forged sweep share
gÄensefußschar gesenkgeschMiedete ausführung
soc triangulaire estaMpÉ

550275 — 180×17×285 — 2

VOmErE a LancIa STamPaTO 
Bh701

forged sweep share
gÄensefußschar gesenkgeschMiedete ausführung
soc triangulaire estaMpÉ

550276 — 180×5×192 — 3,35

13
180

13
310

iNTERASSE 45/75
SPESSoRRE 10/14

iNTERASSE 45/75
SPESSoRRE 10/16
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

VOmErE rEVErSIBILE  
PEr mOLLa Quadra

reversible point for sQuare-spring
reversible schar für vierkantige zinke
rÉversible soc pour dent carrÉ

800006 vQ 40×16 — 1,075

800072 vQ400 55×15×410 — 2,50 ca.
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
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Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

550226 — 55×15 — 2,15

800013 — 75×10 — 2,84

800013M1 — 75×12 — 3,30
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

aTTaccO mOLLa Quadra  
da 25/30 mm cOmPLETO

coMplete support for sQuare-spring 25×25 / 30×30 mm
stütze für vierkantige zinke 25×25 / 30×30 mm
bride coMplete pour ressort carrÉ  25×25 / 30×30 mm

550127
aQ25
pQ25 + cQ16cd
piastra + cavallotti + dadi

tub. 80 — 3

550100
aQ30
pQ30 + cQ16cd
piastra + cavallotti + dadi

tub. 80 — 3

aTTaccO mOLLa Quadra  
da 30/35 mm cOmPLETO

coMplete support for sQuare-spring 30×30 / 35×35 mm
stütze für vierkantige zinke 30×30 / 35×35 mm
bride coMplete pour ressort carrÉ  30×30 / 35×35 mm

550195
aQ30100
pQ30 + cQ18cd
piastra + cavallotti + dadi

tub. 100 — 3,1

550166
aQ35
pQ35 + cQ18cd
piastra + cavallotti + dadi

tub.100 — 3,3

ESEMPio: Aq25

ESEMPio: Aq30100
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Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Piastre
Plates

Bulloni
Screws

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

STaFFa d’aTTaccO cOmPLETa 
PEr Quadra 25×25

coMplete support for sQuare-spring 25×25
stütze für vierkantige zinke 25×25
bride coMplet pour ressort carrÉ 25×25

— aQ25t tub. 70×70
n. 1 80×8
n. 2 80×12

n. 4 12×140 2,80

— aQ25t1 tub. 80×80
n. 1 80×8
n. 2 80×12

n. 4 12×150 2,80

— aQ25t2 tub. 100×100
n. 1 80×8
n. 2 80×12

n. 4 14×180 3,10

STaFFa d’aTTaccO cOmPLETa 
PEr Quadra 30×30

coMplete support for sQuare-spring 30×30
stütze für vierkantige zinke 30×30
bride coMplet pour ressort carrÉ 30×30

550154 aQ30t1 tub. 80×80
n. 1 80×8
n. 2 80×12

n. 4 14×160 3,24

550199 aQ30t2 tub. 100×100
n. 1 80×8
n. 2 80×12

n. 4 14×180 3,68

550166 aQ35t1 tub. 100×100
n. 1 100×8
n. 2 100×15

n. 4 16×200 6,00

ESEMPio: Aq25T

ESEMPio: Aq30T1
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Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa TIPO daVId (rd+Gd)
s-tine david type (rd+gd)
kultizinke typ david (rd+gd)
dent type david (rd+gd)

— Md 90×13 + 50×12 — 11,5

rInFOrzO TESTa daVId
GamBO daVId

stiffening / shank david
vestÄrkung / schaft david
renfort / pied david

— rd 90×13 — 8,65

— gd 50×12 — 2,6
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

mOLLa TIPO rau 32×10 ruOTaTa
s-tine 32×10 rau type – twisted
schnellflusszinke 32×10 typ rau gedreht
dent 32×10 type rau tordu

— fr10r 32×10 — 2,5

VOmErE a cuOrE  
PEr mOLLa rau ruOTaTa

duck foot point for twisted s-tine
breitschar für schnellflusszinke gedreht
soc cŒur pur dent rau tordu

550209 vrs 165×4 — 0,21
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N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

Molle
cultivator tines
feingrubberzinken
dents pour vibroculteurs

Codice Eurozappa
Eurozappa Ref. Nr.
Eurozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Eurozappa

Codice Tecnozappa
Tecnozappa Ref. Nr.
Tecnozappa Re. Nr.
Ref. Nr. Tecnozappa

Sezione
Section

Abschnitt
Section

mm

Vomere
Point
Schar
Soc
mm

Peso
Weight
Gewicht

Poids
kg

dEnTE FOrca L=560 mm  
(foro orizzontale o verticale)

dredger tine l=560 mm (horizontal or vertical hole)
gabelstock l=560 mm (loch horizontal oder vertikal)
dents pour hydrocureuse l=560 mm (trou horizontal ou vertical)

550198 df560 25 — 2,1

dEnTE FOrca L=740 mm  
(filettato o forato)

dredger tine l=740 mm (with thead or hole)
gabelstock l=740 mm (geschnitten oder gelocht)
dents pour hydrocureuse l=740 mm (passementé ou froué)

— df740 28 — 3,2

ESEMPio: FoRo oRiZZoNTALE


